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  災

  害

  時

  要

  援

  護

  者

① 65歳以上の一人暮らしの方・高齢者世帯の方

② 在宅で寝たきり・認知症（おおむね要介護３以上）の方

③
在宅の身体障害者

（肢体不自由 1級 ～ 2級、視覚 1級～ 2級、聴覚 1級～ 2級）

④ 知的障害者（療育手帳Ａ・B）

⑤ 精神障害者（1級～2級）

⑥ 内部障害者（心臓機能障害・じん臓機能障害・呼吸器機能障害等）

⑦ 難病者等

⑧ 乳幼児・児童（0歳～9歳）

⑨ その他支援が必要と思われる人（妊産婦・外国人等）
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１ 情報の収集と伝達

(1) 情報を得る
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(2) 情報を伝える
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(3) 外出時の情報の収集と伝達
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２ 要援護者への配慮
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◆まず声をかけて、不安を取りのぞいてあ

げます。その後にどのような手助けが必要

か聞きます。

◆あわてないようにまず落ち着かせ、その

人の体力を見ながらゆっくり誘導しまし

ょう。その際に手荷物などの持ち出し品は

持ってあげます。

地震発生時の対応(障害別事項)

要援護者避難誘導時の留意点
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特 徴 支 援 の ポ イ ン ト
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◆パニックになってしまうと大声をあげ

たり、予期しない行動をとる可能性があり

ますが、しかったりすることは決してしな

いようにします。

◆身体に触れたりすることで、よけいに混

乱したり、大声をあげたり、予期しない行

動をとる場合がありますが、しかったりす

ることは決してしないようにします。

◆見守り・声かけによる避難誘導が必要で

す。

◆医療・介護関係者や家族などとの連絡体

制が必要です。
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地震発生時の対応(障害別事項)

要援護者避難誘導時の留意点
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◆外から声をかけても、動けなくて出てこ

られなかったり、合図をおくることができ

なかったりすることがあります。

場合によってはドアを壊して助け出す

ことが必要になります。

◆移動に車いす、ストレッチャ－などの移

動用具が必要になる場合があります。

移動用具が確保できない場合には、毛布

や衣類で作った応急担架などで避難をさ

せます。

◆一人で助けられない場合は、周囲の人に

声をかけて複数の人で支援をします。

◆冷静な態度で接し、本人を安心させ、落

ち着かせるようにしましょう。必ず誰B�B�
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地震発生時の対応(障害別事項)

要援護者避難誘導時の留意点
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特      徴 支 援 の ポ イ ン ト

◇災害時に備えて近所づきあいをしよう

と思っても、目が見えないために自分か

ら声をかけることができません。

◇災害状況が分からないため、危険の度

合いが分からず、とても不安であり、危険

です。

◇自分ひとりでは動くこと・避難することが

できません。

◆声をかけないと本人にはわからない

ので、支援者の方は普段から積極的に声

をかけるようにします。

◆目が見えなくて困っている人、助けを

求めている人を見たら、声をかけ、危険

があるかないかをいち早く伝え、不安を

和らげてあげます。

◆避難誘導をするときは、ひじの上を握

ってもらい、歩行速度に気をつけながら

支援者が先に立って誘導をします。

◆誘導時に階段などがある場合は、一段

一段伝えながら、段差に気をつけて安全

に誘導をします。

◆行き先や方向、障害物などの有無を伝

えながら、安全に誘導をします。

◆文字情報などから取り残されてしま

いますので、できるだけ声をかけ、情報

を伝えます。
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地震発生時の対応(障害別事項)

要援護者避難誘導時の留意点
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◆障害のある人を見かけたら、声をか

け、まわりの状況を伝え、安全な場所へ

誘導します。
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特       徴 支 援 の ポ イ ン ト
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◆手話が使えなくても、筆談や身振り、手

振り、手のひらに指で字を書くなどして情

報を伝えます。また、正面から顔をあわせ、

口をゆっくり大きくあけて話すと、唇の動

きを見てもらうなどして総合的にコミュ

ニケ－ションをとります。

◆外から声をかけたり、ノックをしたりし

ても聞こえませんので、場合によってはド

アを壊して助け出すことが必要なときも

あります。
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地震発生時の対応(障害別事項)

要援護者避難誘導時の留意点

耳の不自由な方の支援
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◆障害のある人から依頼があれば、メモ

などで情報提供や援助をします。

☆ 緊急会話カードの記載例
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◆障害のある人から依頼があれば、てい

ねいに聞き取るようにし、必要な情報提

供や援助をします。聞き取りが困難なと

きは、相手に断って筆談やメモを使用す

るようにします。
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◆どのような支援を求めているかを聞

き取ります。移動に車いす、ストレッチ

ャ－などの移動用具が必要になる場合

があります。移動用具が確保できない場

合には、毛布や衣類で作った応急担架な

どで避難をさせます。

◆一人で助けられない場合は、周囲の人

に声をかけて複数の人で支援をします。

◆車いすに乗った人を誘導するときは、

いすの幅（約９０ｃｍ）が必要になりま

すので、気をつけて避難路などを考えて

おきます。また、段差や坂道などではゆ

っくり安全に移動させます。

◆言葉が不自由な人の話は、決してせか

さず、ゆっくり聞いてあげます。

◆筆談などの総合的なコミュニケ－シ

ョンによりどのような支援を求めてい

るかを正確に把握します。

◆外から声をかけても、動けなくて出て

こられない場合があります。場合によっ

てはドアを壊して助け出すことが必要

になります。
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地震発生時の対応(障害別事項)

要援護者避難誘導時の留意点
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◆障害のある人を見かけたら、声をか

け、必要な援助を行たり、必要な場合は

安全な場所へ誘導します。

◆移動が危険な状況のときは、最寄りの

防災機関（消防署）などに保護を申し出

るよう伝え、依頼があれば誘導します。
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◆まず、どのような支援を求めているか

を聞き取ります。移動に車いす、ストレ

ッチャ－などの移動用具が必要になる

場合があります。

移動用具が確保できない場合には、毛

布や衣類で作った応急担架などで避難

をさせます。

◆一人で助けられない場合は、周囲の人

に声をかけて複数の人で支援をします。

◆医療的ケアが必要なときには、消防本

部や医療関係機関へ連絡し移送の手配

をします。
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地震発生時の対応(障害別事項)

要援護者避難誘導時の留意点

内部障害や難病がある方の支援
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◆障害のある人から依頼があれば、医

療機関に連絡し、以後の対処について

指示を受けます。
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《ぼうこうまたは直腸機能障害》
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�h まず、援護者が大丈夫か、人工呼吸器が正常に

作動しているか確認してください。
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◆まず、どのような支援を求めている

かを聞き取ります。移動に車いす、ス

トレッチャ－などの移動用具が必要

になる場合があります。

移動用具が確保できない場合には、

毛布や衣類で作った応急担架などで

避難をさせます。

◆医療的ケアが必要なときには、消防

本部や医療関係機関へ連絡し移送の

手配をします。

◆一人で助けられない場合は、周囲の

人に声をかけて複数の人で支援をし

ます。

◆体温計、オキシメーターで体温や呼

吸状態などを確認し、必要な措置をし

ます。

◆医療機器、吸引チューブ、経管栄養

チューブ、など大荷物となるため複数

の支援者の協力が必要です。
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特    徴 支 援 の ポ イ ン ト
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◆介助する時は 、やさしく、ゆっく

り声を掛けて表情を確認しながら行

います。

◆ひきつけなどの発作がみられた時

は、声をかけたり、身体を動かさず落

ちつくまでの時間と状況を確認しま

す。

◆身体介助するときは、��
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◆各自特注の車いすを使用している。

自分の車いすが使用できないときは、

ストレッチャ－や毛布を使用します。

◆車での搬送が必要です。

地震発生時の対応(障害別事項)

要援護者避難誘導時の留意点

重度心身障害がある方の支援
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特       徴 支 援 の ポ イ ン ト
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◆冷静な態度で接し、本人を安心させ、落

ち着かせるようにします。必ずだれかが付

き添い、一人にはしないようにします。

◆身体に触れたりすることで、よけいに混

乱したり、大声をあげたり、予期しない行

動をとる場合がありますが、叱ったりする

ことは決してしないようにします。

人のいない場所に連れて行き落ち着く

のを待ちます。

◆ゆっくり話しかけ、希望を聞き取り、安

全な場所へ誘導するようにします。また、

言葉が伝わりにくい場合には手を引いて

誘導し、ジェスチャ－や簡単な絵で理解し

てもらえるように工夫をします。

◆緊急時には、手を引くなどして安全な

場所へ誘導します。
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地震発生時の対応(障害別事項)

要援護者避難誘導時の留意点
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◇机の下などにもぐったり、頭を守る指示が

理解できないようならば、手を引いて誘導し

たり、頭を覆うようにします。

◇緊急連絡カード、笛やブザーを携帯する

よう言います。氏名や連絡先を書いた名札

などを縫いつけた衣服があれば、着替えさ

せておきます。

◇日ごろから服用している薬があれば、携

帯するようにします。

◆状況を簡潔に説明して障害のある人

を安心させ、必要な行動をとります。

その他
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⑩ 精神障害のある方のために
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入院患者の 2 割程度は、受け入れ条件が整えば退院可能

であるとされています。そのためには地域の理解や医療と福祉

サービスの基盤が必要です。

そのとき大きく立ちふさがるのは偏見と差別の問題です。周囲の人々の偏見と差別意識事

態も大きな問題ですが、当事者本人が自分自身を否定したり、価値のないものとみなしたりし

てしまうことも大問題です。

また、定期的な診察や薬を飲む必要があるなど医療とのかかわりが大きい特性もあります。

精神障害とわかると不利な扱いを受けることが多いため、障害を知られたくないという人が数多

くいます。そのために薬を飲むことを安易にやめてしまって再発する場合も数多くあります。精

神障害者を特別視せず、その人らしさを尊重して接することが大事です。

特       徴 支 援 の ポ イ ン ト

◇災害発生時には精神的動揺が激しく

なる場合があるが、多くは自分で危険を

判断し、行動することができる。普段服用

している薬が必要となる。

◆気持ちを落ち着かせることが必要

です。

◆服薬を継続するため、本人および援

助者は薬の名前や、用量を知っておく

ことが必要です。

◆医療機関との連絡体制が必要です。
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地震発生時の対応(障害別事項)

要援護者避難誘導時の留意点

�}�U�&�9�·�‹�Ô
þ�·
Å
r

�< !– !• �c �Ö �s �� �v !• �c �Ö

◇�Í�é
��å�ä�æ�ý�Ë�Þ�Ú���”5á�
�^��
�0$��Ç!�.��â�È�å�¿���Á�å���ë�”�»�
�•
�¿�á.ƒ�É�Ò�Ú���”5á�
-Ò�Á���Á�æ�Ò�ù
�Ô�•

◇'��F1j&Ê���o�<�ÿ&V$9�;�œ$T$)�»�í
�
�ä�ê�Ô�����Á.��¿�ù�Ô�•

◇5V�ñ�,�´-<�
#Õ.z�Ô���ã�ã�ý�æ�”�\
�+���ÿ�9�_�F�å�ä�Æ���\�Ò�¿�±�Ž�
�ç
�á�”�„5R�Ð�
�;�ß���Á�ÿ�
�Æ�Ì���å�ä�Ò
�ù�Ô�•
◇�ã�Ï���Æ���¯!ª�Ò�á�¿��+Ž�Ç�½���ë
�ä�ê�Ô�����Á�æ�Ò�ù�Ô�•

◇�Æ�Æ���ß�Ì�é
š"n�Ï4P�æ1j&Ê�Ò�á�”
 A�+�
�à�¸�Ò�”
•�ß�é�»�£�é�0$��
��
�Ì�”1j&Ê�Ò�á�ý���Á���Á�æ�Ò�ù�Ô�•

◆障害のある方から依頼があれば、最寄り

の医療機関を教えて、連絡を取るようにし

ます。

◆医療機関からの指示に従い、以後の対処

に協力します。
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⑪ 妊産婦の方のために

特       徴 支 援 の ポ イ ン ト
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◆素早い行動が困難な場合も想定さ

れるため、家族や地域支援者の適切な

避難誘導が必要です。
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⑫ 乳幼児・児童の方のために
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特       徴 支 援 の ポ イ ン ト
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◆保護者の災害対応力を高めておくこ

とが必要です。

◆被災により保護者などが養育するこ

とが困難な場合の対応が必要です。

乳児に対しては、ミルク用の湯、清潔な哺乳瓶

沐浴の手だてを確保し、離乳食、アレルギー除去

食を準備するとともに、ベビーベッド、紙おむつ

等を用意する必要があります。

また、夜泣き、きつ音、不眠などの症状に留意

し精神的安定が図られるよう配慮するとともに、

被災による精神的な後遺症が残らないよう、特に

心のケアが必要です。

児童に対しては、ボランティアなどによる「遊

び場」を設けるなどして、ストレスを緩和するよ

うなケアが必要です。
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⑬ 外 国 人 の方 のために
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特       徴 支 援 の ポ イ ン ト
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◆多言語ややさしい日本語、イラス

ト（ピクトグラム）を使用したり、

身振りなどによる状況を説明したり

して避難誘導することが必要です。
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